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Fotoaparát a príslušenstvo sa líšia v závislosti od zakúpeného modelu fotoaparátu.
*Montážna lišta je kompatibilná s 4-palcovými spojovacími skrinkami (nie sú súčasťou 
balenia).
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❾

❶

🅔
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❻

PotrebnéNástroje  *Nie je súčasťou balenia

#1 & #2 krížové skrutkovače 
Phillips

Značkova
č

Vŕtač
ka

Rebrík

Prehľad zariadenia ❺

❶ Reflektor

🅔 Infračervená LED
❸ LED indikátor stavu
➍ Mikrofón
❺ Kryt karty microSD

❻ Tlačidlo resetovania
* Stlačte a podržte 10 sekúnd, aby ste obnovili 
nastavenia.

❼ Slot na kartu microSD ❼
❽ Reproduktor
❾ Silikónová zátka

Ⓓ Vodotesné veko Ⓓ ⓫ ❽
⓫ Port LAN
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Pred počiatočným nastavením vykonajte nasledujúce kroky na pripojenie kamery.

POZNÁMKA:
Po zapnutí sa kontrolka stavu rozsvieti na modro a začne blikať.

Indikátory stavu kontroliek:
Modrá kontrolka svieti: Napájanie je zapnuté a sieťové pripojenie je 
úspešné. Modrá kontrolka bliká: Napájanie je zapnuté a došlo k chybe 
siete.
Žiadna kontrolka: Žiadne napájanie.

POZNÁMKA:
Kameru môžete napájať pomocou prepínača PoE, injektora PoE alebo zariadenia Reolink PoE 
NVR (predáva sa samostatne).

Zapnutie fotoaparátu

Krok 1. Pripojte kameru
Pripojte kameru k PoE injektoru pomocou ethernetového kábla.

Krok 2. Zapnite kameru
Zapnite PoE injektor a pripojte ho k routeru.

03
Kamera

Ethernetový 
kábel

Napája
cí 
adaptér

Router
PoE injektor*

Sieťový kábel Napájací 
kábel
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Zariadenia Cloud

Nepridali ste žiadne zariadenie. Kliknite na tlačidlo „+“ v 
pravom hornom rohu, aby ste pridali

Nastavenie kamery
Krok 1. Stiahnite si aplikáciu alebo klienta Reolink
• Na smartfóne

• Na PC

Stiahnite si klienta Reolink: Prejdite na stránku https://reolink.com > Podpora > 
Aplikácia a klient.

Krok 2. Inicializácia kamery

Kliknite na tlačidlo „+“ v hornom rohu, naskenujte QR kód kamery a postupujte podľa pokynov na 
obrazovke, aby ste dokončili nastavenie.

POZNÁMKA:
Ak chcete pripojiť kameru k Reolink PoE NVR, použite na nastavenie rozhranie NVR.

POZNÁMKA:
Po inicializácii sa stavová kontrolka zmení z blikajúcej modrej na trvalo svietiacu modrú.

04
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Krok 3. Vložte kartu microSD (voliteľné)

Krížový skrutkovač č. 1

Otvorte kryt slotu pomocou krížového skrutkovača č. 1, vložte kartu microSD (nie je súčasťou 
balenia) a kryt bezpečne zašraubujte späť.

Krok 4. Pred inštaláciou odpojte ethernetový kábel RJ45 
(voliteľné)

Pre ľahšiu inštaláciu sa odporúča pred začatím odpojiť ethernetový kábel kamery a po inštalácii 
ho znovu pripojiť (pozrite si nasledujúce pokyny).

POZNÁMKA:
Na ukladanie videí sa odporúča používať micro SD kartu triedy 10 s kapacitou 512 GB.
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Tipy na inštaláciu
Tip 1. Správne miesta montáže

• Nesmerujte fotoaparát priamo na zdroje svetla.

• Nesmerujte kameru na okná*.
* Nasmerovanie kamery na okná môže spôsobiť oslnenie infračervenými LED diódami, stavovými kontrolkami alebo okolným osvetlením.

• Neumiestňujte kameru do tienistej oblasti; nasmerujte ju na dobre osvetlené 
miesto.

Tip 2. Odolnosť voči vode a prachu

• Vyhnite sa vystaveniu portu LAN vode alebo vlhkosti.
* Kamera je vodotesná podľa normy IP66 a odolná voči dažďu a snehu, ale nie je určená na použitie pod vodou.

• Udržujte port LAN bez nečistôt a úlomkov.

Tip 3. Pravidelné čistenie

• Pravidelne čistite kryt kopule mäkkou handričkou.

Pre optimálnu kvalitu obrazu zabezpečte rovnomerné osvetlenie kamery aj objektu.
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Inštalácia kamery
Krok 1. Vyberte miesto inštalácie
Kameru je možné namontovať vertikálne na stenu alebo hore nohami na odkvapovú lištu alebo 
previs.

Krok 2. Upevnite montážnu dosku
Možnosť 1. Montáž bez spojovacej skrinky

A  Montáž na stenu B  Montáž na previs

Montážna doska
x❸

Vrecúšk
o C

#2 krížové skrutkovače Značka

06
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1. Označte a vyvŕtajte otvory
Umístite dosku na montážnu plochu a označte tri polohy otvorov pomocou značkovača. Vyvŕtajte 
tri otvory s hĺbkou približne 1 palec.

Montáž na stenu:
Pri montáži na stenu sa uistite, že šípka na doske smeruje nahor a bublinka v 
vodováhe je vystredená.

Montáž na previs:
Pri montáži na okap alebo previs sa uistite, že šípka na doske smeruje k domu 
(preč od monitorovanej oblasti).A B
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2. Upevnite montážnu dosku

Tvrdé steny (napr. betónové, tehlové a omietnuté steny)
Vložte tri kotvy zo sáčku C do vyvŕtaných otvorov. Potom upevnite montážnu dosku k stene 
pomocou troch dlhých skrutiek.

Mäkké steny (napr. drevené steny)
Upevnite montážnu dosku na stenu pomocou troch dlhých skrutiek z vrecka C.
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POZNÁMKA:
Ak nemáte rozvodnú skrinku a potrebujete ju na inštaláciu, odporúčame 4-palcovú 
rozvodnú skrinku.

POZNÁMKA:
Uistite sa, že text „FRONT“ je otočený smerom von.

Možnosť 2. Montáž na existujúcu rozvodnú skrinku 1. Upevnite montážnu lištu
Pripevnite montážnu lištu k rozvodnej skrini pomocou dvoch krátkych skrutiek z vrecka A.

Montážna doska
x🅔

Vrecúšk
o A

x❶
Vrecúšk
o B

Montážna lišta #2 krížové skrutkovače
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2. Upevnite montážnu dosku
Upevnite montážnu dosku k montážnej lište pomocou skrutky z vrecka B.

Montáž na stenu:
Pri montáži na stenu sa uistite, že šípka na doske smeruje nahor a bublinka v 
vodováhe je vystredená.

Montáž na previs:
Pri montáži na okap alebo previs sa uistite, že šípka na doske smeruje k domu (preč od 
monitorovanej oblasti).A B
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Krok 3. Zavesenie kamery

Zavesite popruh na zadnej strane kamery na háčik montážnej dosky.

Krok 4. Znovu pripojte kábel RJ45 (voliteľné)

Ak bol ethernetový kábel pred inštaláciou odpojený, teraz ho znovu pripojte.
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x🅔
Taška D #2 krížové skrutkovače Phillips

Krok 5. Upevnite kameru

Pripevnite kameru k montážnej doske
Uistite sa, že výstup kábla na základni kamery je zarovnaný s výstupom montážnej dosky.

Možnosť 1. Ak musí ethernetový kábel prechádzať montážnou doskou: Odstráňte 
silikónovú zátku a zarovnajte ju s výstupom kábla.

Možnosť 2. Ak ethernetový kábel nemusí prechádzať montážnou doskou (skrytý v spojovacej 
skrini):
Silikónovú zátku ponechajte na mieste a vyrovnajte ju s výstupom kábla.

Možnosť 1 Možnosť 2
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Upevnite kameru
Pripevnite kameru k montážnej doske pomocou dvoch dlhých skrutiek z vrecka D.

Vložte silikónovú zátku
Aby ste zaistili optimálny výkon vonku, po inštalácii vložte vodotesnú zátku.

Krok 6. Nastavte uhol kamery a reflektora

Kamera a reflektor:
Podľa potreby nastavte uhly reflektorov a kamery tak, aby boli oba nasmerované na 
monitorovanú oblasť.

Objektív:
Udržujte ľavý objektív v rovnakej výške ako pravý objektív.

Kryt slotu:
Uistite sa, že kryt slotu smeruje nadol a logo Reolink smeruje nahor.
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Vodorovný

POZNÁMKA:
Ak je spoj fotoaparátu príliš tuhý, pred nastavením ho 
uvoľnite pomocou kľúča.

Montáž na stenu Montáž s previsom

Slot na kartu microSD Slot pre kartu microSD

Vodorovne

Špecifikácie
Prevádzková teplota: -10 °C až +55 °C (14 °F až 131 °F) Prevádzková 
vlhkosť: 10 % až 90 %
Rozmery: 174 mm x 184 mm x 295 mm Hmotnosť: 
1,3 kg
Ďalšie špecifikácie nájdete na stránke https://reolink.com/.

Dôležité bezpečnostné pokyny
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte pokyny.
1. Nahradzujte iba rovnakým alebo ekvivalentným typom príslušenstva odporúčaným spoločnosťou 

Reolink.
2. Nepoužívajte zariadenie v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný teplotný rozsah.

07
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3. Nepoužívajte zariadenie v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný rozsah vlhkosti.
4. Nesnažte sa zariadenie sami rozoberať, opravovať ani upravovať.
5. Pri používaní zariadenia vždy dodržiavajte miestne bezpečnostné zákony a predpisy.
6. Zariadenie obsahuje (alebo je dodávané s) malými komponentmi, malými plastovými 

prvkami a inými malými časťami, ktoré môžu predstavovať nebezpečenstvo zadusenia. 
Zariadenie a jeho príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí. V prípade prehltnutia malých 
častí okamžite vyhľadajte lekársku pomoc.

7. Zariadenie obsahuje (alebo je dodávané s) káblami alebo šnúrami, ktoré môžu 
spôsobiť nebezpečenstvo uškrtenia. Zariadenie a jeho príslušenstvo uchovávajte 
mimo dosahu detí.

Riešenie problémov
Fotoaparát sa nezapína

Ak sa vaša kamera nezapína, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Uistite sa, že je kamera správne napájaná. Táto kamera PoE vyžaduje na napájanie 
prepínač/injektor PoE alebo NVR Reolink.

• Ak je kamera pripojená k zariadeniu PoE, ako je uvedené vyššie, pripojte kameru k inému 
portu PoE a skontrolujte, či sa kamera zapne.

• Skúste to znovu s iným ethernetovým káblom.

Ak to nepomôže, kontaktujte podporu Reolink https/support.reolink.com/.

Obraz nie je jasný

Ak obraz z kamery nie je jasný, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Skontrolujte, či na objektíve kamery nie sú nečistoty, prach alebo pavučiny, a vyčistite ho 
mäkkou, čistou handričkou.

• Nasmerujte fotoaparát na dobre osvetlenú oblasť, pretože osvetlenie výrazne ovplyvňuje 
kvalitu snímok.

• Aktualizujte firmware fotoaparátu na najnovšiu verziu.
• Obnovte továrenské nastavenia kamery a skontrolujte to znovu.

Ak to nepomôže, kontaktujte podporu Reolink https/support.reolink.com/.
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Reflektory nie sú zapnuté
Ak reflektory na vašej kamere nesvietia, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Uistite sa, že je reflektor povolený v nastaveniach zariadenia v aplikácii/kliente Reolink.
• Aktualizujte firmware kamery na najnovšiu verziu.
• Obnovte továrenské nastavenia kamery a znovu skontrolujte nastavenia reflektora.

Ak to nepomôže, kontaktujte podporu Reolink https/support.reolink.com/.

Infračervené LED diódy prestali fungovať
Ak infračervené LED diódy vašej kamery prestanú fungovať, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Zapnite infračervené svetlá na stránke Nastavenia zariadenia prostredníctvom aplikácie/klienta 
Reolink.

• Skontrolujte, či je povolený režim Deň/Noc, a nastavte automatické infračervené svetlá v noci 
na stránke Live View prostredníctvom aplikácie/klienta Reolink.

• Aktualizujte firmware fotoaparátu na najnovšiu verziu.
• Obnovte továrenské nastavenia kamery a skontrolujte nastavenia infračerveného svetla.

Ak to nepomôže, kontaktujte podporu Reolink https/support.reolink.com/

Právne upozornenie
V maximálnom rozsahu povolenom platnými zákonmi sa tento dokument a opísaný produkt, vrátane hardvéru, softvéru, 
firmvéru a služieb, dodávajú „tak, ako sú“ a „ako sú k dispozícii“, so všetkými chybami a bez akejkoľvek záruky. Spoločnosť 
Reolink odmieta všetky záruky, výslovné alebo implicitné, vrátane, ale nie výlučne, záruk
obchodovateľnosti, uspokojivej kvality, vhodnosti na konkrétny účel, presnosti a neporušenia práv tretích strán. Spoločnosť 
Reolink, jej riaditelia, vedúci pracovníci, zamestnanci ani zástupcovia v žiadnom prípade nenesú zodpovednosť za akékoľvek 
osobitné, následné, náhodné alebo nepriame škody, vrátane, ale nie výlučne, škôd za stratu obchodných ziskov, 
prerušenie podnikania alebo stratu údajov alebo dokumentácie v súvislosti s používaním tohto produktu, a to ani v prípade, ak 
bola spoločnosť Reolink upozornená na možnosť takýchto škôd.

V rozsahu povolenom platnými zákonmi používate produkty a služby spoločnosti Reolink na vlastné riziko a preberáte na seba 
všetky riziká spojené s prístupom na internet. Spoločnosť Reolink nenesie žiadnu zodpovednosť za abnormálnu prevádzku, únik 
súkromných údajov alebo iné škody vyplývajúce z kybernetických útokov, útokov hackerov, vírusových kontrol alebo iných 
bezpečnostných rizík na internete. Spoločnosť Reolink však v prípade potreby poskytne včasnú technickú podporu.

Zákony a predpisy týkajúce sa tohto produktu sa líšia v závislosti od jurisdikcie. Pred použitím tohto produktu si overte všetky 
príslušné zákony a predpisy vo vašej jurisdikcii, aby ste sa uistili, že vaše používanie je v súlade s platnými zákonmi a 
predpismi. Počas používania produktu musíte dodržiavať príslušné miestne zákony a predpisy. Spoločnosť Reolink 
nezodpovedá za žiadne nezákonné alebo nesprávne používanie a jeho dôsledky. Spoločnosť Reolink nezodpovedá v prípade, 
že sa tento produkt používa
na nezákonné účely, ako je porušenie práv tretích strán, lekárske ošetrenie, bezpečnostné zariadenia alebo iné situácie, v 
ktorých by zlyhanie produktu mohlo viesť k smrti alebo zraneniu osôb, alebo na výrobu zbraní hromadného ničenia, 
chemických a biologických zbraní, jadrových výbuchov a akékoľvek nebezpečné využitie jadrovej energie alebo protiludské 
účely. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi touto príručkou a platnými zákonmi majú prednosť platné zákony.
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Oznámenie o súlade
Vyhlásenia o súlade ISED

Toto digitálne zariadenie triedy B spĺňa kanadskú normu ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

  ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ A SPOJENÉHO KRÁĽOVSTVA

Spoločnosť REOLINK INNOVATION LIMITED týmto vyhlasuje, že zariadenie [pozri obal prevádzkovej príručky] je v súlade so smernicou 
2014/30/EÚ.Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ a Spojeného kráľovstva je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/

Správna likvidácia tohto výrobku

Toto označenie znamená, že tento produkt sa nesmie likvidovať spolu s ostatným domovým odpadom v rámci EÚ. Aby sa 
predišlo možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej likvidácie odpadu, 
recyklujte ho zodpovedne s cieľom podporiť udržateľné opätovné použitie materiálových zdrojov. Na vrátenie použitého 
zariadenia použite
systémy spätného odberu a zberu alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste výrobok zakúpili. Títo môžu tento výrobok 
odniesť na ekologicky bezpečnú recykláciu.

(a) zariadenie nemá pohotovostný režim alebo iný ekvivalentný stav z hľadiska požiadaviek na energetickú 
účinnosť, funkciu správy napájania alebo schopnosť deaktivovať režim bezdrôtových sieťových pripojení;
(b) spotreba energie zariadenia je pravdepodobne vyššia ako u iných modelov zariadení spĺňajúcich tieto

funkčné požiadavky.

Obmedzená záruka

Tento produkt sa dodáva s 2-ročnou obmedzenou zárukou, ktorá je platná len v prípade zakúpenia v oficiálnom obchode 
Reolink alebo u autorizovaného predajcu Reolink. Viac informácií: https://reolink.com/warranty-and-return/.

POZNÁMKA: Veríme, že budete s novým nákupom spokojní. Ak však nie ste s produktom spokojní a plánujete ho vrátiť, dôrazne 
odporúčame, aby ste pred vrátením fotoaparát resetovali na továrenské nastavenia a vybrali vloženú SD kartu.

Podmienky a ochrana osobných údajov

Používanie produktu podlieha vášmu súhlasu s podmienkami služby a zásadami ochrany osobných údajov na stránke reolink.com

Technická podpora

Ak potrebujete technickú pomoc, navštívte našu oficiálnu stránku podpory a kontaktujte náš tím podpory pred vrátením 
produktov, https://support.reolink.com.

Podmienky používania

Používaním softvéru produktu, ktorý je integrovaný v produkte Reolink, súhlasíte s podmienkami medzi vami a spoločnosťou 
Reolink. Viac informácií: https://reolink.com/terms-conditions/

Uznanie ochranných známok

„Reolink“ a ďalšie ochranné známky a logá spoločnosti Reolink sú majetkom spoločnosti Reolink. Ostatné uvedené ochranné 
známky a logá sú majetkom ich príslušných vlastníkov.
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